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Ambito 1070 1971
geogréfico) Unldad Indicator
Indicador Territorial | Unity | ago, Set. Out. ‘Nov. Dez Jan .
coverage
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
DEMOGRAFIA - DEMOGRAPHY
c1 10° *931 *504 *424 *300 *392 x 1. Incoming passengers
;' 222252‘&2? §Z§§ﬁ§°" ...................... " " *019]  *592] M44]  *281{ *01¢ x 2. Outgoing passengers
SAUDE - HEALTH
P Ne. *7 960 7 354 7 690 T693| *7474 6 964 3. Patients leaving hospital (M)
3. Doentes safdos dos hospitals ((3; rreeseeeene | LoPeCh g NE garr| 8075| 8354] *8419| *se23] 8158 4.mo (F)
MAQ-DE-OBRA - MANPOWER
5. Congelagio de peixe e outros produtos da pesca c Ne.(a) 518 X 213 X ?(0)6 504 547 x (55 gre::lngf?:i;ish.and other sea foods
6. Refinagao de agdcar ...... e " " 1 (5)2; SZZ 543 1 ;313? 1 (5323 x 5 N;;Br a:lne 4 stacture
7. Fabricagdo de margarina .. ........--- . . 40| 315|455 449 ok 8, Manufacture of yeasts and baking powder
8. Fabricado de fermentos ¢ leveduras .......| " so| 2008| 2122) 1a71| 1848] 8. Malt manufacture and brewing
9. Fabricagio de malte e cerveja ..... R [ L] 1 239 2oml 2 e 245 x 15 Malt mamifacty g
10. Inddstria do tabaco............. N " " 1“501 e oy 22 1 4g§ x 10. Tobacco ind o{r;rets
11. Fabricagiao de redes " » . x .
12. Fabricagdo de folhead: e n " 710 752 786 753 750 X 12. Veneer and plywood manufacture
e - d
1 Fa;’:l:::sq agedt;:gégzerados ?e p?'tfcul?s'?' .e. ] 921 934 945 931 966 x 13. Manufacture of particle board and fibre board
14, Fabricagdo de pneus e cimaras-de-ar ...... n 2083| z121| 2138 2127] «x x 14. Tyre and tube manufacture
15. Fabricagio de celulose regenerada, resinas | ol e 15. Maaufacture of ;eﬁneraltedt icellulgsei, xlavnthe-
gintéticas e outras matérias pldsticas ...... " " 467 467 437 . 44 475 X ¢ resins and other plastic ma e‘r at 8
16. Fabricagéo de fibras artificiais e sintéticas ... n " 2473 2 528 2 592 2 593 2 645 X 16. Artificial and s{ynthetic fibre manufacture
17. Fabricagio de fésforos ......... e D " 533 647 637 649 633 x 17. Matches manufacture
18. Refinarias de petréleo bruto " " 1 709 1744 1 755 1752 1746 x 18. Petroleum refineries
19. Fabricagdo de briqueteg e aglomerados com- 19. Manufacture of briquettes and agglomerate
20. Fabstonete de cimento {hidsdulico) .11\ D | v | zata| 2433| 247| s24w6| w252| x| 20. Mamacture of cement (hydrauiic)
21' Fabricaggo de artigos de fibrocimento.. = L} 1096] 1198 1222 1204 1227 x 21. Manufacture of fibrocement articles
22, Fabricagdo de cal hidrdulica .......... n " 327 325 325 *327 324 x 22. Hydraulic lime manufacture
23: Obtengdo de ferro e ago ..... " n 3 781 3 935 3 950 3982{ *4037 x 23. Iron and steel px:oductlon
24. Trefilagem de ferro e ago ... " ] 803 7% 748 38 723 x 24. Iron and steel-wire drawing
25. Fabricagio de tubos de ago .. .. n " . 30| "6 25. Steel tube manufacture
26. Fabricagio de limas ............ e " n 1357 1361 1 365 . X 26. File manufacture
a do ... " “ 1947 1939 1932 1966 1 965 b3 27. Manufacture of enamelled iron goods
27. Fabricagdo de artigos de ferro esmaltado . i
28, Fabricagdo de fios e cabos isolados ........ " " 1873] 1935) 1923 1954| 1830 x 28. Manufacture of insulated wire and cables
29, Fabricacio de limpadas eléctricas .......... " " 450 540 551 580 409 x 29. Electric bulb manufacture
HABITAGAD - HOUSING
B d ndas de habitagao .... L B: 1958 165 186 167 167 168 169 | 30. Rent index
gg {'2:‘:19 . .e. te ............. 9 ................. P » 152 153 153 154 155 156 | 31. Do
INDUSTRIAS EXTRACTIVAS - G & QUARRYING
32. Carvdo ..... e RN [o} t 19 443[ 22 860[ 25987| 20580 |18 772 x 32. Coal
33. Minérios met4licos ........ " 10°ESC | 39 869 43 749] 39 070| 39 852| 40052 x 33. Metallic ores
34. Pirftes de ferro cuprfferas " t 23 134} 43 644| 45577| 43 815| 44 840 x 34. Copper-bearing iron pyrites
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS - MANUFACTURING
35, Matanga de g2d0 (€) eeuvuervniieenernnenn,. c t 11704f 11723 12546] 11364| 119037] «x 35, Livestock slaughtered
38. Congelagio de peixe e outros produtos da pesca " 10°ESC(d) 10832 10974 11698 11437| 11320 x 36. Freezing of fish and other sea foods
37. Refinagdo de agéear ........ A » « [133 503} 118 566) 121 222{ 136 116{ 118873 | x 37. Sugar refining
38. Fabricagdo de margarina .............. " " 43 450] 49517| 64 267| 66324] 53598 | x 38. Margarine manufacture
39. Fabricagio de fermentos e leveduras .. " " 15373 12036 17550 13 409| 16334 X 39. Manufacture of yeasts and baking powder
40. Fabricacio de malte e cerveja ........ n " 95 387| 61234) 63 156| 61 473] 52 282 X 40. Malt manufacture and brewing
41. Inddstria do tabaco ........... " " 82 584| 132 002 133 155( 124 282 99887 «x 41. Tobacco industry
42, Fabricacio de.redes .................. . " " *2341] *3419( *3134( 2915| x X 42. Manufacture of nets
43. Fabricagdo de folheados e contraplacados ..-. n " 7354 15254) 15930 18118| 14571 x 43. Veneer and plywood manufacture
44. Fabricagio de aglomerados de partfculas e de
fibras de madetra » 18248 10429) 18821) 17887} 17450} x 44. Manufacture of particleboard and fibreboard
45. Fabricagdo de pneus e cAmaras-de-ar ....... " 74 083| 95871 87 772(*106 062 100 629] x 45. Tyre and tube manufacture
46. Fabricaglo de celuloge iregenerada, resinas 46. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
sintéticas e outras matérias. pldsticas..... " " 23 5131 22 614| 27164| 24674 19 843 x tic resins and other plastic materials
47. Fabricacfo de fibras artificiais e sintéticas " " 49 262 48482( 67321| *55289 x x 47. Artificial and synthetic fibre manufacture
48. 'Fabricacio de t810ros ...........ovunua.. . " " € 7730 11220{ 11310 10394| 9963{ x 48, Matches manufacture
49. Refinarias de petrdleo bruto .. " n | 285372] 267093 | 271 843| 259 417 272 286 x 49. Petroleum refineries
50. Fa:::i?vt;:& de briquetes e aglomerados com- voes] 1es2| 10m 1oss| 1211 x 50. Manufacture of briquettes and agglomerate
ele ...l L N heees » L] d fuels .
51. Fabricagdo de cimento (htdrdulico) .... » » | 115845| 122 755 112 266 101 829] 95068 | x 51. Manuacture of cement (hydraulic)
52. Fabricagdo de artigos de fibrocimento | " » | 15582 17620 18363 18329 15921| x 52, Manufacture of fibrocement articles
2. Fabricgq{w de cal hidrdulica " " 4 756 41785 4 611 4 695 4288 x 53. Hydraulic lime manufacture
54. Obtengiio de ferro e ago..... " n | 297753] 311 006| 322 350 300 425|346 987 x 54. Iron and steel production
55. Trefilagem de ferro e ago .. a " 19 729§ 23 940| 37 096| 28 891 24 172 X 55. Iron and steel-wire drawing
56. Fabricagdo de tubos de ago . " " 56. Steel tube manufacture
§7. Fabricagio de limas ............ e " " 2728] 5337| *8431| *se12| *6511| x 57. File manwfacture
58. Fabricagdo de artigos dé ferro esmaltado . . ... " " 10111f 20384f 22648| 20610) 25463 ) x 58, Manufacture of enamelled fron goods
59. Fabricagdo de fios e cabos isolados .., " . 66 087 75 113| *75 022 64 918/ *84 708 x. 59. Manufacture of insulated wire and cables
60. Fabricagdo de limpadas eléctricas .......... n " 5 202 8193 8 407 8 613 x x 60, Electric bulb manufacture
. ENERGIA - POWER PRODUCTION
2; : g;f,cmc_ldade """""""""""""""""""" ¢ 10° kWh 516 548 588 597 680 x 61. Electricity
.Géds ..., ety e L 10° of 6 492 6 823 9131 9924] 1307 X 62. Gas

TRANSPORTES E

COMUNICAGOES _ TRANSPORTATION & COMMUNICATION

Caminhos de ferro

63, Passageiros ...........................
64. Passageiros-quilémetro

65, Mercadorias .............

86. Toneladas-quilémetro

Navegagdo maritima
87, Navios entrados nos portos
68. Acidentes de viagdo

10°
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10°t
10°

Ne
n

12 298
356 295
288

55 964

1534
1028

10 985
314 750
343

71 005

1394
998

12 632
301 941
363

72 234

1359
1177

12 035
272 868
286

63 957

1285
1167

12 127

299 588
318

65 191

1382
1187

MR oM

E

Railways
63, Passengers
64, Passengers-kilometre
65. Goods
66. Tons-kilometre
Shipping
7 Vessels entering ports

68. Road accidents

CONSUMO E COMERCIO INTERND- DOMESTIC CONSUMPTION & TRADE

69.

70,

1.

72.

M. Butano ... iiiieinnn.

Transac¢Ses de tftulos na Bolga
4. ACGOEB - oot i
5. Divida pdblica ..
-8, Obrigagdes ............,

-

1 3a3a0

aat

©10°1

n
10°kg
L
10°ESC
LJ

87 876

8 986
87 823
92 176
14 454

139 780
10 145
9 089

61 349

7 645
85 832
93 407
14976

148 785
36 649
13 995

56 042
7198
86 749
111 580
15 566

176 142
8 752
14 331

51 265
7776
88 304
129 894
16 409

203 315
16 892
21 257

64 817
10 250
100 225
201 180
22 1886

263. 055
26 072
17 323

E R

LR

Sales of fuel

69. Motor spirit
70. Kerosine {burning oil}
. Diesel oil
72. Fuel oil
3. Butane
Transactions of securities on Stock Exchange
4, Shares -
5. Public debt
76. Bonds



.| Ambito : 19
geogrifico| Unidad 70 1971

Indicador - . Indicator
Territorial | Unity Ago. Set. Qut. Nov. Dez . Jan. :
coveroge
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

COMERCIO EXTERNO - FOREIGN TRADE

T7. IMPOTTAGAD e vvverrnverieerananarannns P (e3¢ 10°6sC| 3978 | 4434 | 3498 4082 7435] 1183 | T7.Tmports

. Secgdo I ...........cvviunn . s n " 88 194 184 60 246 15 78. Section I

9. Carne de gado bovino. . L] L] 9 0 19 1 28 1 . Beef

80. Secgao Il .............. n " 257 309 212 318 443 75 80. Section I

81, Trigo .... n " 72 63 5 90 174 14 81. Wheat

82. Milho .o v i i e ] u 81 56 63 119 48 10 82. Maize

83. Sementes e frutos oleaginosos .. " " 57 108 72 22 69 9 83. Oil seeds and oleaginous fruit

84, Amendoim .......iihiiiiiiiiiiinaa n " 47 73 35 7 4 0 84. Ground-nuts

85. Becgdo III ....ovvvivniinnennenreninrcnnss " " 51 31 39 35 84 11 85. Section III

86. Secgdo 1V ... " " 126 164 139 166 339 27 86. Section IV

87. Secgdo V............. een " " 497 380 333 438 593 180 87. Section V

88. Petrdleo em bruto ..........coviennnns n " 307 183 207 263 351 94 88. Grude petroleum

89, Secglo VI .........iiiiiiiiieiiiinnnnnnn " " 316 319 319 271 723 140 89, Section VI

90. Secgio VII .,..... e [ n 165 154 133 189 267 50 | 90. Section VII

81, Secgdo VIII ... ....iiiiiiiiinnannnnne. " n 23 31 26 25 49 8 91. Section VIII

82, Secgio IX .........c.iiiiiiiinnn Chaaee » o 53 42 30 31 96 10 82, Section I1X

93, 8eCCA0 X ..i.eiiiieiiniiiareeiiaenii, n n 78 70 73 65 131 23 | 93. Section'X

84. Secgdo XI .......ciiiiiiiiiiiiiiiiinin, " " 390 |- 408 327 425 1011 78 94.  Section XI

95, L3 em Fama .....oovvernneerenneennns " " 30 38 18 26 38 4] 95. Sheep's or lambs'wool; not carded or

combed

96. Algodiao em rama .........iihiileaall, L] " 62 117 76 104 510 20 | 96. Cotton, not carded or combed

91. Fibras tdxtels sintéticas ou artificiais 97. Man-made fibres (discontinuous) not
descontinuas em rama .............. n " 70 50 36 60 86 5 carded, combed or otherwise prepar-

ed for spinning

98. Fios de fibras téxteis sintéticas ou arti- 98, Yarn of man-made fibres (discontinuous
ficlais, descontfnuas ................ " " 3 5 3 3 9 2 or waste)

89, Juta em bruto n .n 20 6 9 5 10 1 99. Jute, raw or processed but not spun

100. Sisal em bruto ........ciiiiiiiia.., n n b1 12 14 16 26 1 | 100. Sisal raw or processed but not spun

101, Secgdio XIL.....viiiivinivnriiveennnnenas " " 7 6 8 5 10 1 {101, Section XII -

102, Secgdo XIII........iivveivnnnnnnrneonnan " n 31 38 36 32 58 14 | 102. Section XIII

103. Secgao XIV ... " " 203 278 8 510 192 15 { 103.  Section XIV

104, Secgdo XV ..ivivuiiiinninennraninarnens " n 423 530 419 448 801 101 | 104. Section XV

105. Ferro ou ago em bruto’e semitrabalhado. . " " 197 315 189 236 410 40 | 105. Iron and steel unwrought or wrought

108, Secgdo XVI ... ...oiiiiiiiiirvnrnininennres n " 764 946 742 687 1518 278 | 106. Section XVI

107. Mdquinas e aparelhos industriais ndo . 107. Non-electrical industrial-machines and
EECITICOB ...\t tverriiiieneenaa. n n 563 667 546 490 1 066 191 apparatus

108. Miquinas, aparelhos e instrumentos 108. Agricultural and horticultural machinery

agricolas.......coiiviiiniiaiienoas n " 20 24 19 10 22 7

109, M4quinas e aparelhos eléctricos ....... n " 201 279 198 198 452 87 { 109. Electric machines and equipment

110, Secgdo XVII . ... i..iiiiiiiiinnnennnn.. " L 372 407 343 281 627 111 { 110.  Section XVII

11, Velculos automéveis .. . " n 309 329 83 215 468 24 | 111. Motor vehicles

112,  Secgdo XVIII ... . n 85 84 85 76 172 34 | 112. Section XVIII

113, Secgdo XIX ....iiiiiiviiienennneanennans " " 13 10 4 3 5 o { 113. Section XIX

114, 8Secqlo™XX ....iiiviieniiiniinaieenniinas " o 36 33 38 37 68 14 | 114.  Section XX

115, Secgdo XXI........coniiiiiiiniivinncnansn 2 " o o o o 1 o | 115. Section XXI

116. Encomendas postais ndo classificadas --... L3 " [ o [+] [ 1 o | 116.  Postal packages not classified

117 Exportagdo. . ...ooviuiniiurvniinen cnnnnnns L} " 1975 2128 21285 3487 4 384 835 | 117. Exports

118, 8ecgfo I...uuiiuuiviiieiineinnnennnennins ) " 34 30 36 33 62 18 1 118.  Section 1

119, Secgéio II n o 33 35 41 53 109 15 | 118. Section II

120.  Secgdo III .. " n 31 32 37 46 42 15 | 120.  Section III

121. Azeite para usos alimentares ..... PR o 0 20 20 20 23 22 4 | 121, Olive oil for use mn foodstuffs

122.  Secgdo IV .,....... IR T TP PPN " n 275 330 389 472 762 168 | 122, Section IV

123. Preparados e conservas de peixe . " " 85 83 107 114 240 37 [ 123. Prepared or preserved fish

124, Sumo concentrado de tomate ...... " n 38 48 69 100 155 49 | 124, Concentrate tomato juice

125. Vinhos ...........ceviuviiin " " 129 160 178 229 304 74 | 125. Wines

128. Vinhos do Porto . " n 29 52 57 88 105 22 | 128. Port wines

127 Vinhos comuns... " " 85 94 101 122 173 40 | 127. Table wines

128. Secgdo V . " » 14 12 89 156 208 18 | 128. Section V

129, Secgdo VI ........... 3 n 172 185 143 173 283 69 [ 129, Section VI

130. ' Aguarrds de gema . .on n 1 . . - - 26 | 130. Essence of turpentine

131. Pez ,....... s n L] 61 64 58 54 108 23 | 131. Pitch

132. Secgdo VII " " 34 34 28 42 79 19 | 132.  Section VII

133, Secgdo VIIT .........ciiiiiiiiiiiannn . " n 14 18 13 16 27 5 | 133. Section VIII

134, Secgdo IX ...t iiiiiiiiie . . " " 225 201 244 254 431 81 ] 134, Section 1X

135. Madeira ......... " " 83 78 96 105 184 20 | 135, Wood

136. Cortica em bruto... .. LE " 43 39 52 50 84 23 | 136. Natural cork

137. Cortiga emobra .................o00 " " 91 80 88 93 160 37 [ 131, Articles of natural cork

138. Secgdo X .......o.iiiiiiiiiiini.s sreanans n " 93 116 211 173 288 31 | 138. Section X

139, Pastas qufmicas para o fabrico de papel .. " 61 85 185 145 235 23 | 139. Chemical pulp for paper manufacture

140.  Secgdo XI n n 590 574 536 628 1127 220 | 140. Section XI

141, Fios de AlgodAn. «...vvvrrnnrerannnnnns " " M 65 59 87 125 22 141, Cotton yarn

142. Tecidos de algodio n.e. ............... " " 52 82 102 103 162 44 | 142, Woven fabrics of cotton n.s.

143. Cordeis, cordas, :abos, etc. de sisal n n 13 14 12 18 54 15 | 143, Sisal twine, rope, cables, etc.

144. Vestudrio e acessérios de algodio n " 21 60 61 66 106 19 | 144. Cotton clothing and accessories

145. Secgio XII ..... PN " " 35 46 24 39 76 20 | 145, Section XII

148,  Secgdo XIIL.........ovevviiinininnnnnns " " 62 64 57 70 107 24 [ 146. Section XIII

147, Secgdo XIV ....iiiiiiiiiiiiiaiiniinins " " 9 12 5 | 1037 191 1 1147. Section XIV

148. Secgio XV .............. . " " 96 100 86 96 190 41 1 148.  Section XV

149. Ferro ou ago em obra.. . n " 30 24 30 35 55 11 11498, ©  Wrought iron and steel

150. ‘Secgo XVIE.......ooovvvinnrennss . " ) 159 166 144 161 325 7L 1 150. Section XVI '

151, M4quinas ¢ aparelhos industriais ndo 151. Non-electrical industrial machines and
€lECETICOB .\ vvvvrvnrereernnnnnrannns [ " 49 62 49 51 120 25 apparatus

152. Mdquinas e aparelhos eléctricos ...... " o " 110 104 95 116 205 45 | 152, Electric machines and equipment

153, Secgdo XVII ... .oviinrieniinnionnannns " n 20 45 27 21 38 21 | 153.  Section XVII

154, Secgdo XVIII ......covviivrnninnnnnnnn. n » 8 15 5 5 16 3 1154,  Section XVIII

155. Secgdo N " 1 o o o i 1 [185. section XIX

156.  Secgdo n u 10 13 10 12 22 3 1156. Section XX

157.  Secgio " L] o o o ° o © 157, Section XXI




lixmmto 1970 1971

eogrificol Unidade :
Indicador € ., . Indicator
Tervitorial | Unity [ ago | get. | Out. | Nov. | Dez. Jan.
coverage
1 2 3 4 5 [} 7 8 9 10
COMERCIO EXTERND - FOREIGN TRADE (cont.)
158. Importacdo da E.F.T.A. ceesieenatanrans (3 § 10°ESC 973 10M 955 883 | 2037 334 | 158. Imports from E.F.T.A.
159. Importagdo do Reino Unldo greesersstnacrna, " n 557 - 583 535 502 | 1083 181 { 159, Imports from United Kingdom
160. Importagdo da C.E.E. .... cveeenns . . 1431 1492 1229 1244 | 2327 440 1 160. Imports from E.E.C.
181. Importagdo da Alemanha (Rep Foderal) " " 669 709 576 611 { 1085 216 [ 161, Imports from Germany ( Federal Rep. )
162. Importacio dos Estados Unidos da América ... ] " 250 291 155 308 452 89 | 162, Imports from U.S.A.
163. Importagio das Provincias Ultramarinas ..., " n 488 596 338 8941 1187 113 | 163. Imports from Portuguese Overseas Provinces
164. Exportacdo para a E.F.T.A. ......... ] " 583 709 653 1858 | 1556 283 | 164, Exports to E.F.T.A.
165. Exportagio para ¢ Reino Unido . L] " 249 347 347 1494 946 152 | 165. Exports to United Kingdom
166. Exportagdo para a C.E.E. ... " " 343 375 430 2436 830 158 | 166. Exports to C.E.E.
167. Exportacio para a Alemanha (Rep Federal) . " n 120 140 156 169 272 49 | 167. Exports to Germany (Federal Rep. )
188. Exportagdo para os Estados Unidos da América " o 171 209 194 205 397 91 | 168. Exports to U.S.A.
169. Exportagdo para as Provincias Ultramarinas . n " 569 572 515 615 970 192 | 169. Exports to Portuguese Overseas Provinces
SOCIEDADES — COMPANIES

170. Constitufdas (capital social) ............... cI 10°ESC | 230 681 | 105 087 [ 191 582 | 112 473 |281 174 x 170. Constituted (capital stock)
171. Dissolvidas (capital social) ........couvuen. " n 20 055 5020] 15709 | 14 008 | 58 259 x 171. Dissolved (capital stock)

RENDIMENTOS, SALARIOS E PRECOS - INCOMES, WAGES & PRICES

172, Saldrios médios dos trabalhadores rurais (H).. [ ESC |- 74,2 71,6 72,0 *76,1| 77,2 x 172, Average agricultural wages (M)
1T3.0dem o.vvetiiiiiiici it e M).. “ ] 42,7 39,6 39,1 38,7) 39,5 X 173. Do (F)
174. Cotagdes do ouro fino (mercado livre) ...... . Cl ESC/g| 34,91| 36,58 37,87} 87,00 37,00 | 37,00 | 174. Prices of fine gold (free market)
175, CotagGes da prata fina (mercado livre) ..... " ESC/kg] 1800) 1800] 1800 1781 ) 1700 1692 | 175, Prices of fine silver (free market)
Indice de pregos de produtos agricolas no pro- ' Producer price index of farm produce
dutor
176. De origem vegetal .................. .. Cc B:1958 129 130 125 127 124 X 176. Of vegetable origin
177, Alimentagao humana - - . " » 128 128 123 125 122 x 177, For human consumption
178. Alimenta¢do animal " " 137 145 146 149 150 x 178, For animal consumption
119. ndice de Pregos por grosso ..... L " 128 129 128 128 128 X 179. Index of wholesale prices
180. Indice de precos no consumidor . n " 161 163 164 165 166 168 | 180, Index of consumer prices
181.1dem ...iiiiiiiiiiiiiiiieann., P v 159 158 160 160 161 163 | 181, Do
182. Idem .. .. Cb " 144 145 *148 147 149 151 } 182, Do
183. Idem ... E N 152 153|  *1s5 155 154 157 | 183, Do
184. Idem ... v . 151 151 155 157 157 160 | 184 Do
185. M « . enssieee e ianeeeniiinaaaas F B:(e} 161 160  *160 161 159 162 { 185. Do
Indice de cotagoes de tftulos na Bolsa Index of security prices on Stock Exchange
186. ACGHES . \uvriieiiti i, L [{B4e1.1064 160 160 160 158 165 168 | 1g6. Shares
187. Divida pdblica .. PN L] " 5 % 4 3 15 76 1 187. Public debt
188, Obrigagdes ......... " n 86 88 89 87 87 86 } 188. Bonds
MOEDA, CREDITO E SEGUROS-~MONEY, CREDIT & INSURANCE
189. Efeitos comerciais descontados ............. c1 |10°Esc| 17122 16222 17414| 17328 | 21035 % | 189. Bills discounted
180, Efeitos comerclais protestados ............. " " 68 67 97 8 94 X 190. Bills protested
181. Hipotecas de prédios (constituidas) " n 461 565 673 628 951 X 18). Mortgages on buildings (pledged)
182, Idem ( dissolvidas ) M N 162 208 244 313 293 x 192. Do ( cancelled)
.. Situagdo bancaria Banking asituation
193 Calxa ..vv\.un.... .. " N 5616| 7166 5114 5883 | 11609 x 193. Cash
194, Crédito concedido . M » {114 425|116 722 | 116 506 | 117 675 (126 647 x| 194, Credit granted
195, Dep6sitos 2 ordem . » N 84839 | 90152| 85 865| 88 876 [103 709 x {19, Sight deposits
196. Depdsitos a prazo e com pré-aviso .. .. .. " " 65269 ] 66941) 67754 62509 | 69 466 X 196. Term and short notice deposits
197. Cimaras de compensagdo (efeitos liquidados ) " n 29963 | 30539| 31815( 3030235512 | 35815 | 197, Clearing houses (cheques paid)
(a) Ndmero de pessoas ao servigo Number of persons engaged
(b) Unicamente antracito Anthracit only
(c) Gado abatido e aprovado para consumo Livestock slaughtered and aproved for consumption
(d) Valor bruto da producio Gross value of production
{(e) 1-VII-1961 a 30-VI-1962 1-VII-1961 to 30-VI-1962
CONVENGOES SYMBOLS EMPLOYED
+ Rectificado Revised
.. Resultado nule Nil
... Confidencial (dados individuais sujeitos a segredo estatfstico) Confidential (individuat data subject to statistical secrecy)
x Resultado ignorado Unknown
0 Resultado inferior ao médulo adoptado Magnitude less than unit employed
C Continente Continental European Portugal
CI Continente e Ilhas Adjacentes Continental European Portugal and Adjacent Islands
L Lisboa Lisbon
P Porto Oporto
Cb Coimbra Coimbra
E Evora Evora
V  Viseu Viseu
F Faro Faro
B Base (100) Base (100)
Pregos de venda e assinatura (incluindo portes de correio) Prices and subscription rates (post paid)
Niimero avulso Single copy
Portugal .............. 5$00 Portugal .............. 5$00
Estrangeiro ........... 7$00 Abroad ............... 7900
Assinatura anual Yearly subscription :
Portugal ..............50$00 Portugal .......,......50800
Estrangeiro ...........70$00 Abroad ...............70%00

DEPOSITO, EXPEDI(;AO E VENDA NO INSTITUTO NACIONAL DE ESTATISTICA
Deposit, despatch and sale at Instituto Nacional de Estatfstica
AV. ANTONIO JOSE DE ALMEIDA - LISBOA 1 - PORTUGAL
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